UBLCGYIVVIN

T
IN Mzq A
awepN
aeq $9J0U Jonjs0eY s
%9340 8010AU| (9P Jana0ay (1 yodansa 1 pjosyd Aend (py 3osyo Auend (ep sajou Anug (gp uoyejoy '
g
S\ - :ojjoiuos ered
mo/:B/E/_.. Wﬁwm ajje E)HWI04UOD
fon] \E, /\ ajjequi| g3UEND e
QNAQV@ ’ ~ Q..v :0166eqjequ| odit ﬂ.ﬁ el
f :BAIYIBYR BALEND .
JN\O N\ﬂ OO\ Qﬂvlﬂd\“mumhm_;u% gpjuend
& L O 39¥3IW INOIZVYLLIDIY
TS JFOYN ERE X Fhnop 67007 <34 fuigpl) 1B BIA
" 700/ i
~ (ya) oubpp a4 NZIMQ&
-—-&-W me@ﬁ .1—.:
SN |7+ | DA ocL e ZosussinjersdueL/-yonIq TOSPSZLISZ| zLa| T6%°0€2°T920| T
SSloU Jon19aY (07 Aueno (og fisnijap o uonduosed (62 Jawoysno Jaquinuped|  xapu “oN~iepI0-yosog (g2 sod 2z
6veyl (va) oubnpoy 9200 11 ¥ ‘lulwejdl) 1ep BIA
ujod-pe d <Qm 1d N:mﬂs_
¥ .Hmcu ojun/-jdisaay MM I — uogeussaq ssalppy yojedsiq (52
T'set 0'TTIT T\Nwﬂvvwm dasd T ISTIIR) O9I4d PROT “2AD9TTOD OnIia
s _‘ﬁm T By Jybrem |ejol (€2 uBis yoledsid (zz adfy Bupjoed (12 0L0zZ swusjooul (02 ad Buiddius (61
(4 R
onviopiy || wmo-ouen| | sseldnd HAWo / dy3 LLOZ'LL'60  L098L6£000SS
1O (¢ |_[uBeI05 91y g4 aoe|d yojedsiq (L Jawio)sno ejep [euonippe (G sjeq "ON J8pIO INOA (L1 ubis 1noA (oL
X Jawen uoBbepy| |uenun sal4
TZ0Z 1T ZZax, USOUJISTTTUDS-USBUTTI®D 6£80L HA
“diysuone|a. [eNORU0D BY)-B1ISPUN DM ‘SUCKIPUOD JNO 0} ' :
Aepuoneain : Aioniea (2 bie14 (9 Bupioooe uoneniesal Austod Aq apew s) udgelielsuyAioniea . T Z3BI4d-Uyosog-3asqoy
" ax
Leocii'ee M € 6¢8L16
epude o 021020 _.\mo 0001 HOWS UOSOg 3I0G0N (|
- ajou JoAIaY (2 V2 | Aog | sqe z |z | avoed | uN Jond Jewoisn) (L
b abeyd Cw NN.V.V.? ou ajou VT Aljog (e "OU SJOWIBAISP pUE JaLuoisno Aioads asesid sauanb y Aueunen 3
N ) Yoeuasi3 11866
. | 83]ly-yosog-Uaqoy
) ] _ Hgqwo yoeuassiy 34 yosog Haqoy (s




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

&

Ordine glj;Traspoﬂo / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita {VA Date/ Data e
23-NOV-2021 TG T

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN |

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1

D-99817 EISENACH

053691581574
Collection address / Indirizo del luogo di caloo (dinira) Order Code / Ording di trasporto
ERF-EC-1574656

Dalivery terms /
Condiziont di trasporto

free domicile {— ex works
D franco dom. I:Ilram:o fabbri

Terminal address /
Indirizzo terminale

DHL FREIGHT GMBH

D Cleared D Uncleared
g(oqaﬂallg & sdoganalo ERFURT
es pal s unpai
O, L on g BEL DEN FROSCHACKERN 7
Consignee / Destinatario VAT-D-No. / N° partita IVA Dﬂﬂfyd‘;ﬂf’pagﬂ ﬂ:’,'y,,';';,"a'" D-99098 ERFURT
MAGNA PT Do]lth]ers nonpag.  |'Tel:+49 361 49 30 40
altr
Pax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬁd‘mona! l:ansponllnsura;cel Terminal reference /
icurazigne compiementarg 3
29 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D ‘s'fs O 23 0 1111542829
Currengy/  Valus for insurance / Cuslomers reference /
Valuta Valore da assicurare Riteriment de cliente
NolTMP~-TCS-59Kk144
Terminal di arrivo Contact tel,
Termina! de destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Customs tf numbed Gross welght In kg Value (with currency)
Marche e numeri Quantita Imballaggio  pescrizione della merce Tariffadoganale | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
PARTS 422.0
2 |PLE PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totate peso lordo in kg
Dim. X omx cmx o= 1.920m 0.00 w 480.00 422.0

Special consignments / Richleste particolari

Special instructions / Istruzioni particolari

Enclosures / Allegati

Collection at sender
Ritiro dal mittente

Delivery o consignee
Consegna al destinatario

IMPORTANT According ta CMR, transport damages have to be noted o
order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible e
notified in writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7

n and signature of sender
GHAGEL s

RC- 70026 Modugno (BA)

L0

Via dei Ciclf

Dale /Data Date/Data
Time / Orario Time / Orario
Drivers signature / Firma dellautista Consigness signature Consignee's name In block letters

Firma de} destinatario

Nome dI chi firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURocou}g'i;‘yﬂ&‘dn‘Gﬁnﬁéﬂtsi} ua { lta e q ua ntlt

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT 1




